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Sourirez! vous êtes aux Championnats 
Canadiens de bridge.

Histoires, photos, résultats et plus...
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Message du président
par Nader Hanna

F.C.B. FORMULAIRE D’APPLICATION POUR NOUVEAUX MEMBRES 
(S.V.P. Écrire lisiblement afin de vous assurer la réception de votre correspondance)

NOM:

ACBL NUMÉRO DE JOUEUR (si vous en avez un):

ADRESSE POSTALE: 

                 ADRESSE COURRIEL:

TÉLÉPHONE:                 TRAVAIL OU CELL:   

 

FRAIS JOINT:                                 $15.00   ($10 pour membres juniors)     DATE: 

S.V.P. Faire le chèque au nom du CBF

POSTEZ À : CANADIAN BRIDGE FEDERATION  2719 JOLLY PLACE  REGINA SK  S4V 0X8

Les Championnats Canadiens de bridge (CCB) 2011 ont eu lieu 
du 21 au 28 mai à Regina. Nous remercions Jan et Dick Anderson 
et leur équipe de bénévoles pour leur hospitalité et leurs efforts 
dans l’organisation de cet événement. Félicitations aux gagnants 
des divers événements et nos meilleurs vœux de succès aux 
équipes Rayner, Eaton et Baran qui représenteront le Canada 
aux 40ièmes Championnats Mondiaux d’Équipes, du 15 au 29 
octobre aux Pays-Bas.

Un rappel que les Championnats Canadiens de bridge 2012 se 
tiendront à Montréal du 28 avril au 5 mai 2012. Le nouveau CNTC – Catégorie C (pour les joueurs 
avec moins de 1000 points de maître) aura lieu pour la première fois au CCB 2012. J’espère y voir 
plusieurs d’entre vous.

Avant le CCB de cette année, la FCB a tenu sa réunion annuelle du Conseil d’administration. 
Quelques–uns des faits saillants ont été :

 L’introduction, à partir de 2012, de 11 courses aux points de maître Mini-Richmond. Ces 
 courses, auxquelles seuls les membres de la FCB peuvent participer, compteront des 
 catégories allant de Non-Maître (0 – 5 PM) à Maître à Vie Diamant (5,000 – 7,500 PM).

 À partir des CCB 2013, pour être éligible à représenter le Canada, un individu devra être  
 un membre en règle de la FCB sans interruption depuis le 1er janvier de l’année précédente. 
 Ceci signifie que seuls les membres au 1er janvier 2012 seront éligibles pour les événements 
 de 2013. Cette condition ne s’applique pas aux nouveaux membres qui se joignent à la FCB 
 pour la première fois, i.e. les nouveaux membres sont éligibles pour représenter le Canada 
 dès l’année de leur adhésion à la FCB.

 La mise sur pied d’un programme d’encouragements afin de recruter les propriétaires de 
 clubs, les gérants de clubs et les enseignants de bridge pour travailler à augmenter 
 l’adhésion de la FCB.

Enfin, si vous n’êtes pas membre de la FCB, je vous invite à soutenir votre organisation canadienne 
de bridge en vous joignant à la FCB. Les frais annuels ne sont que de 12$. Si vous êtes déjà 
membre, je vous remercie et je vous rappelle de renouveler votre adhésion à la FCB lorsque vous 
renouvelez votre adhésion à l’ACBL.

Nader Hanna

Zone I 
Kathie Macnab zone1@cbf.ca
5 Wren Street Halifax, NS B3M 2R1 
902-443-4676

Zone II 
Jean Castonguay zone2@cbf.ca
136 Ave. Du Manoir
Ville de Léry, QC V6N 3N7 
450-692-4974

Zone III & FCB Président
Nader Hanna zone3@cbf.ca 
53 York Road  
Toronto ON M2L 1H7 
416-756-9065

Zone IV  
Neil Kimelman zone4@cbf.ca
105 Royal York Drive  
Winnipeg, MB R3P 1K2 
204-487-2390 
    
Zone V 
Jerry Mamer zone5@cbf.ca
151 Nordstrom Road
Saskatoon, SK S7K 6P9
306-688-3951
  
Zone VI & FCB Vice-Président
Peter Morse  zone6@cbf.ca
5570 Woodpecker Place  
N. Vancouver, BC V7R 4P2
604-988-3927 

CBF Adjointe Administrative 
Janice Anderson jan@cbf.ca

Levée de Fonds 
Gim Ong  charity@cbf.ca  
32 Sandusky Drive
Winnipeg, MB R3T 5W4 
204-775-5114

Administrateur junior 
Nader Hanna jrbridge@cbf.ca
  
Webmaster  & Éditeur
Jude Goodwin jude@cbf.ca

Ex-officio 

George Retek (ACBL D1 Directeur)
retek@cbf.ca | 514-937-9907 

Paul Janicki (ACBL D2 Directeur)
p_janicki@hotmail.com | 905-471-546 

Claire Jones (ACBL D18 Directeur) 
stats@accesscomm.ca

Jonathan Steinberg (ACBL WBF rep)
jonathan.st@sympatico.ca | 416-733-9941

CONSEIL D’ADMINISTRATION
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N M L K cbf.ca
MISSION DE LA FÉDÉRATION CANADIENNE DE BRIDGE
La mission de la Fédération canadienne de bridge est de promouvoir 
le bridge à travers le Canada et de mettre de l’avant et protéger les 
intérêts du bridge canadien, incluant la sélection et le soutien des 
équipes et des joueurs de bridge canadiens qui représentent le 
Canada dans des compétitions internationales.

Faits saillants des réunions du Conseil 
d’adminstration de la FCB-2011

•	 Nader	Hanna	a	été	réélu	comme	président	de	la	FCB	pour	le 
 mandat 2011-2012

•	 Peter	Morse	a	été	réélu	comme	vice-président	de	la	FCB	pour	le
 mandat 2011-2012

•	 Un	comité	sera	mis	sur	pied	pour	étudier	la	possibilité	de	tenir 
 une partie Instant Match Point  Canadien pour la levée de fonds

•	 Plusieurs	démarches	ont	été	entreprises	relativement	à	l’adhésion 
 à la FCB – voir les articles à ce sujet dans ce numéro

•	 Le	travail	se	poursuivra	pour	rendre	une	plus	grande	partie	du	site 
 internet disponible en français

•	 Un	règlement	a	été	adopté	stipulant	que,	durant	les	tournois	à 
 la ronde de tous les événements d’équipes aux Championnats 
 Canadiens de bridge, il y aura un maximum de 60 donnes par jour.

•	 À	partir	du	COPC	2012,	les	prix	en	argent	pour	les	finales	nationales
 seront : 1ère place 1500$ et 2e place 750$.

•	 Les	enchères	« HUM »	ne	seront	permises	lors	des	finales	nationales
 que durant les années où il y a des Championnats mondiaux 
 d’Équipes (Bermuda Bowl, Venice Cup, D’Orsi Seniors Cup)

•	 La	surtaxe	pour	le	Fonds	international,	sur	le	prix	d’entrée	au	tournoi 
 à la ronde du CSTC, a été réduite de moitié.

•	 La	liste	de	NPC	pré-approuvés	ne	contiendra	que	les	noms	de
 membres en règle de la FCB et, à partir de 2013, les NPC devront 
 respecter les mêmes exigences d’adhésion que les joueurs.

•	 Les	NPC	auront	60	jours	après	la	fin	d’un	événement	pour	soumettre
 au Conseil d’administration de la FCB un rapport de NPC acceptable.
 Si cela n’est pas fait, le 1000$ de subvention retenue ne sera pas versé.

•	 Neil	KImelman	remplacera	Alex	Fowlie	sur	le	Comité	du	Temple	de	la 
 renommée du Bridge canadien.

S’IL-VOUS-PLAÎT, APPUYEZ LA FCB

Êtes-vous membre en règle de la FCB? Vous pouvez vérifier votre 
statut pour la FCB via MY ACBL sur le site www.acbl.org. Si vous 
n’incluez pas votre cotisation à la FCB avec votre cotisation à l’ACBL, 
vous pouvez quand même devenir membre en règle de la FCB en 
complétant le formulaire en page 2.

C’est le temps de renouveler votre adhésion à l’ACBL? N’oubliez pas 
d’inclure votre cotisation à la FCB avec le renouvellement de l’ACBL.

ADHÉSION À LA FCB
Nouvelles règles & nouvelles motivations pour les recruteurs

Lors de la réunion du Conseil d’administration de la FCB à Regina, le 
Conseil a pris plusieurs décisions concernant les membres :

À	partir	des	CCB	de	2013,	avec	une	exception	pour	les	« nouveaux	
joueurs »,	pour	être	éligible	à	représenter	le	Canada	et	recevoir	des	
subventions de la FCB, un individu devra être un membre en règle de 
la FCB, sans interruption depuis le 1er janvier de l’année précédente. 
Cela signifie que seuls les membres actifs depuis le 1er janvier 2012 
pourront être éligibles pour les événements internationaux de 
2013.	Le	statut	de	« nouveau	joueur »	est	à	la	discrétion	du	Conseil	
d’administration de la FCB.

Pour participer à la course au trophée Richmond et à celle du trophée 
Mini-Richmond, une personne doit être membre en règle de la FCB.

À partir du 1er janvier 2012, la cotisation pour l’adhésion à la FCB 
payée directement au bureau de la FCB sera de 12$ par année plus 10$ 
de frais administratifs.

La FCB aimerait s’assurer de l’aide des gérants de club, des directeurs 
de club et des professeurs de bridge pour faire en sorte que tous les 
canadiens deviennent membres de la FCB. Pour ce faire, le CA de la 
FCB a mis en place les encouragements suivants. La FCB accordera 
une récompense monétaire au recruteur qui convainc un membre 
canadien de l’ACBL qui n’est pas membre de la FCB de payer son 
adhésion à la FCB jusqu’à son renouvellement de l’ACBL. Les adhésions 
à la FCB payées sous ce programme ne comporteront pas de frais 
administratifs. Le recruteur conservera 20% des cotisations recueillies, 
en tant que sa récompense. Le recruteur doit recueillir les montants 
d’adhésion à la FCB et les remettre au bureau de la FCB. La même 
récompense s’appliquera aux nouveaux membres. Un ensemble 
promotionnel sera envoyé aux gérants de club en septembre.

Nouvelles de la FCB

Jan Anderson
Adjointe Administrative
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CNTC-Catégorie C

Les Championnats canadiens de bridge 2012, à Montréal, verront 
la première finale nationale du CNTC - Catégorie C.

Le CNTC - Catégorie C est ouvert à tous les joueurs qui ont moins 
de 1000 Points de maître au 1er septembre 2011. Être membre 
de la FCB et être qualifié au niveau des clubs (soit en jouant lors 
d’une partie de club, soit en achetant au bureau de la FCB) sont 
les conditions requises pour participer à la finale nationale.

La finale Nationale sera jouée sur 3 jours – du mercredi 2 mai 
au vendredi 4 mai 2012.

Le déroulement de la finale nationale sera le suivant. Les Jours 
1 et 2 seront un tournoi à la ronde complet pour qualifier 4 
équipes en Semi-finale. Le jour 3 sera une semi finale de 32 
donnes dans la première session, suivie d’une finale de 32 
donnes au cours de la deuxième session. Les gagnants de la 
finale nationale du CNTC - C recevront un prix en argent de 600$ 
pour l’équipe. Des médailles d’or, d’argent et deux séries de 
médailles de bronze seront remises et les gagnants verront leurs 
noms inscrits sur le trophée du CNTC - C. Les frais pour la finale 
nationale sont : 300$ pour les deux jours du tournoi à la ronde; 
75$ pour la semi finale et 75$ pour la finale.

Pour la Finale nationale, les équipes doivent se pré-inscrire, 
avant le 1er mars 2012. Voyez les affiches du CCB pour plus 
d’informations.

Planifiez votre qualification dans les parties de club – du 5 
septembre 2011 au 16 janvier 2012.

Course aux Trophées Mini-Richmond

À partir de l’année calendrier 2012, la FCB commencera à décerner 
des épinglettes Mini-Richmond aux gagnants nationaux dans toutes 
les catégories de points de maître, jusqu’à 7,500 points de maître 
inclusivement. Les courses Mini-Richmond auront les mêmes critères et 
restrictions que la course au Trophée Richmond en cours.

Les critères sont:

•	 Il	faut	être	membre	de	la	FCB	pour	faire	partie	de	la	course

•	 Les	points	de	maître	gagnés	dans	les	événements	sanctionnés	par 
 l’ACBL (à l’exclusion des événements de l’ACBL joués sur l’internet), 
 de même que tous les événements de la FCB (CNTC – toutes 
 catégories, CWTC, CSTC, COPC, CIPC, parties Maîtres-Non Maîtres 
 canadiens, parties pour le Fonds Olympique) seront comptabilisés.

•	 Au	cours	du	reste	de	2011,	nous	afficherons	ces	listes	sur	le	site 
 internet de la FCB afin que vous puissiez avoir une idée de la situation 
 avant que les courses ne débutent officiellement; cependant, aucun 
 prix national ne sera accordé avant 2012, de manière à ce que toute 
 personne intéressée aie une chance de devenir membre en règle de
 la FCB.

Recherché - Directeur des juniors de la FCB

La FCB accueille présentement les candidatures pour le poste bénévole de Directeur des 
Juniors de la FCB. Les candidatures doivent être envoyées à l’Assistante administrative 
de la FCB, Janice Anderson, à 2719 Jolly Place Regina, SK S4V 0X8

- La date limite pour soumettre sa candidature est le 1er décembre 2011.
- Ce poste est strictement bénévole.
- Toutes les candidatures seront révisées par le Conseil d’administration de la FCB.
- Le CA annoncera sa décision une fois que le candidat aura été choisi.

DESCRIPTION DU POSTE

Le Directeur des Juniors est nommé pour la période du 1er juin 2012 au 31 décembre 
2013.

La durée de la nomination est sujette à la condition que le titulaire travaille dans un 
esprit de collaboration avec le Conseil d’administration de la FCB, et plus spécifiquement 
avec l’administrateur chargé de la liaison avec ce poste (cette personne pourrait changer 
de temps à autre). Le titulaire devra appliquer les politiques et les décisions du Conseil. 
Toute mesure prise par le Directeur des Juniors devra d’abord être proposée au Conseil 
puis approuvée par celui-ci avant sa mise en place.

Le Directeur des Juniors est responsable de:

•	 Fournir	au	Conseil	des	informations	et	des	propositions	concernant	les	activités 
 spécifiques faisant partie du programme des juniors.

•	 Demeurer	en	contact	avec	les	membres	importants	de	la	communauté	canadienne 
 du bridge, en ce qui concerne les suites à donner au programme des juniors.

•	 Fournir	au	Conseil	des	informations	et	des	propositions	concernant	les	activités	de	levées 
 de fonds pour le programme des juniors, avec l’objectif à long terme que ce programme 
 soit éventuellement autofinancé à 100%.

ACTIVITÉS SPÉCIFIQUES FAISANT PARTIE DU PROGRAMME DES JUNIORS

Mettre à jour la planification du programme des juniors qui couvrira (au moins) trois 
années d’activités, incluant un calendrier des événements. Le titulaire sera responsable 
de la mise en place des deux premières années de cette planification.

Développer un budget pour soutenir la planification, incluant les sommes à être 
dépensées et les sources de fonds suggérées.

Identifier et évaluer les jeunes joueurs de bridge talentueux, à travers le Canada.

Recommander au Conseil une liste de candidats NPC, pour approbation.

Gérer la sélection des équipes, selon les politiques de la FCB telles que communiquées 
par le Conseil d’administration.

Sous la direction du NPC, travailler au développement et à la formation des équipes, 
en préparation pour les Compétitions internationales.

Gérer et organiser la participation des équipes aux Compétitions internationales.

Communiquer sur une base régulière avec tous les joueurs juniors canadiens identifiés.

Fournir au CA de la FCB des mises à jour trimestrielles, sous format électronique.

Respecter en tout temps le Code de conduite et la politique qui en découle, concernant 
le comportement attendu d’un officiel adulte envers les juniors de la FCB.

Gérer le budget des Juniors, de même que les fonds alloués par le CA de la FCB aux 
Juniors, et rendre compte régulièrement des dépenses.
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Appel à tous les joueurs juniors

Êtes-vous intéressé à représenter le Canada 
dans un tournoi international?

Êtes vous né en 1987 ou après?

Si vous avez répondu OUI aux questions précédentes, contactez 
le Directeur responsable des juniors de la FCB, Nader Hanna: 
naderhanna@sympatico.ca ou l’adjointe administrative de la FCB, 
Janice Anderson: jan@cbf.ca avant le 30 septembre 2011 pour 
vous inscrire. Lorsque vous inscrivez votre nom, svp fournissez 
votre date de naissance, votre adresse courriel, votre adresse 
civique, votre numéro de téléphone et votre numéro d’ACBL.

Le Directeur des juniors de la FCB va travailler avec tous les
juniors enregistrés, à l’aide de programmes variés de formation et 
d’entraînement.

Les équipes pour le Mondial des jeunes et le Mondial scolaire 2012 
seront choisies parmi les joueurs qui se seront inscrits et qui auront 
complété tous les exercices de formation et d’entraînement. Il n’y 
aura pas de qualification d’équipes en 2012.

Si votre nom n’est pas inscrit, cela pourrait signifier que vous 
n’aurez pas le droit d’être considéré au moment de la sélection des 
équipes 2012.

Attention : Gérants de club

En juillet, vérifiez votre courrier pour un envoi concernant les 
sanctions des tournois de la FCB. Cet ensemble comprendra: 

 - Les demandes de sanction pour les séances de
  qualifications du CNTC et du COPC dans les clubs.
 - Les demandes de sanction pour les tournois
  maîtres/non-maîtres Erin Berry 2011 et Helen Shields 2012
 - STAC 2012 de la FCB - instructions pour faire la
  demande de sanction
 - Appel de candidatures - zones III et VI.
 - Une affiche pour les Championnats canadiens 2012
 - Le calendrier de la FCB

Assurez-vous de compléter vos demandes de sanction pour 
toutes les compétitions que vous désirez tenir à votre club.

Changement d’adresse
Nous obtenons les adresses de nos membres directement de 
l’ACBL. Lorsque vous faites part de votre changement d’adresse 
à l’ACBL, le changement se fait automatiquement à la FCB.

Liste de capitaines non-joueurs

En 2008, la FCB a compilé une liste de capitaines non-joueurs (CNJ) 
potentiels pour les équipes de l’Open, des Femmes et des Seniors 
participant aux divers Championnats Mondiaux. Le but de cette liste 
est d’aider les équipes à choisir leur CNJ plus rapidement, de manière à 
maximiser leur temps de préparation pour le championnat. La liste, qui est 
mise à jour annuellement, est composée de membres en règle de la FCB 
qui ont suffisamment d’expérience internationale, soit comme joueur ou 
comme CNJ, qui ont démontré un intérêt pour jouer le rôle de CNJ et qui 
ont été approuvés par le CA de la FCB. Toutes les personnes qui sont sur 
la liste des CNJ DOIVENT être membres en règle de la FCB et, à partir de 
2013, ils devront avoir été membres de la FCB sans interruption depuis le 
1er janvier de l’année précédente (pour 2013, cela signifie depuis le 1er 
janvier 2012).

Si vous êtes intéressé(e) à devenir un CNJ approuvé, veuillez s’il-vous-plaît 
envoyer votre nom, vos coordonnées et une brève description de votre 
expérience internationale, à Janice Anderson, au jan@cbf.ca. La date limite 
pour soumettre une lettre d’intérêt est le 15 janvier 2012.

Le Fonds commémoratif Erin Berry

Ce fonds a été mis sur pied en 2001, une fiducie établie par Larry Berry, 
le père d’Erin Berry. La fiducie a pour objectif d’aider les joueurs juniors, 
âgés de 19 ans et moins, à défrayer les coûts de participation à des 
événements de bridge. Les fiduciaires du Fonds commémoratif Erin 
Berry se sont rencontrés à Regina, SK à la fin du mois de mai et ont 
accordé les subventions suivantes à de jeunes joueurs canadiens :

Xinyu (Bob) Feng, Moncton, NB 
$600.00 pour participer au NABC des jeunes à Toronto, ON

Evan Jones, Lower Coverdale, NB 
$600.00 pour participer au NABC des jeunes à Toronto, ON

Yeram (Jessica) Kim, Moncton, NB 
$600.00 pour participer au NABC des jeunes à Toronto, ON

Seyoung Ko, Moncton, NB 
$600.00 pour participer au NABC des jeunes à Toronto, ON

Do Eun (Grace) Park, Riverview, NB 
$600.00 pour participer au NABC des jeunes à Toronto, ON

Benjamin Randall, Riverview, NB 
$600.00 pour participer au NABC des jeunes à Toronto, ON

Jeffrey Robinson, Moncton, NB 
$600.00 pour participer au NABC des jeunes à Toronto, ON

Geoff Webb, Kelowna, BC 
$1,600 pour participer au NABC d’été et au NABC des jeunes à Toronto, ON

Pour plus d’informations sur le Fonds commémoratif Erin Berry, svp 
visitez le site Internet de la FCB à www.cbf.ca
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CBF International Fund 

2012 REGIONAL

Mardi
Bracketed KO 1 (1st & 2nd )  1:00 & 7:00 pm 
Stratified	Open	Pairs		 1:00	&	7:00	pm	
     
Afternoon Side Game Series  1:00 pm 
Evening Side Game Series  7:00 pm 
Evening Compact KO 1 ( 1st & 2nd )  7:00 pm 
Swiss Teams  7:00 pm 
  
Stratified	299er	Pairs		 1:00	pm	
49er Pairs  1:00 pm 
Stratified	299er	Pairs		 7:00	pm	
49er Pairs  7:00 pm

MerCredi
Morning Bracketed KO ( 1st )  9:00 am 
  
Bracketed KO 1 (3rd & 4th )  1:00 & 7:00 pm 
Bracketed KO 2 ( 1st & 2nd)  1:00 & 7:00 pm 
Stratiflighted Open Pairs  1:00 & 7:00 pm 
     
Afternoon Side Game Series  1:00 pm 

Evening Side Game Series  7:00 pm 
Evening Compact KO 1 ( 3rd & 4th )  7:00 pm 
Evening Compact KO 2 ( 1st & 2nd )  7:00 pm 
  
Stratified	299er	Pairs		 1:00	pm	
49er Pairs  1:00 pm 
Stratified	299er	Pairs		 7:00	pm	
49er Pairs  7:00 pm 

  

jeudi
Morning Bracketed KO ( 2nd ) 9:00 am 
Morning Compact KO 1 ( 1st & 2nd )  9:00 am 
  
Bracketed KO 2 ( 3rd & 4th ) 1:00 & 7:00 pm 
Bracketed KO 3 (1st & 2nd)  1:00 & 7:00 pm 
Stratiflighted Open Pairs  1:00 & 7:00 pm 

Afternoon Side Game Series  1:00 pm 
Evening Side Game Series  7:00 pm 
Evening Compact KO 2 ( 3rd & 4th )  7:00 pm 
Swiss Teams  7:00 pm 
  
Stratified	299er	Pairs		 1:00	pm	
49er Pairs  1:00 pm 
Stratified	299er	Pairs		 7:00	pm	
49er Pairs  7:00 pm 

vendredi
Morning Bracketed KO ( 3rd )  9:00 am 
Morning Compact KO 1 ( 3rd & 4th )  9:00 am 
Morning Compact KO 2 ( 1st & 2nd )  9:00 am 
  
Bracketed KO 3 ( 3rd & 4th )  1:00 & 7:00 pm 
Bracketed KO 4 ( 1st & 2nd)  1:00 & 7:00 pm 
Stratiflighted Open Pairs 1:00 & 7:00 pm 

Afternoon Side Game Series  1:00 pm 
Evening Side Game Series  7:00 pm 
Evening Compact KO 3 ( 1st & 2nd )  7:00 pm 
     
Stratified	299er	Pairs		 1:00	pm	
49er Pairs  1:00 pm 
Stratified	299er	Pairs		 7:00	pm	
49er Pairs  7:00 pm 

SaMedi
Morning Bracketed KO ( 4th )  9:00 am 
Morning Compact KO 2 ( 3rd & 4th )  9:00 am 
     
Bracketed KO 4 ( 3rd & 4th )  1:00 & 7:00 pm 
Stratiflighted Open Pairs  1:00 & 7:00 pm 
Compact KO  1:00 & 7:00 pm 
     
Afternoon Side Game Series  1:00 pm 
Evening Side Game Series  7:00 pm 
Evening Compact KO 3 ( 3rd & 4th )  7:00 pm 
  
Stratified	299er	Pairs		 1:00	pm	
49er Pairs  1:00 pm 
Stratified	299er	Pairs		 7:00	pm	
49er Pairs  7:00 pm 

diManCHe
Stratiflighted Swiss Teams  11:00 am & 4:00 pm
     
299er Swiss Teams  11:00 am & 4:00 pm

du 24 au 29 janvier 2012
DELTA TORONTO EST
2035 Kennedy Road, Scarborough ON
416-299-1500  Réservations: 1-888-890-3222
 

Special reservations link:
deltatorontoeast.com/gcbf0124 

room rates start at $112 with 
complimentary upgrade for 
reservations made before 
21 november 2011.

Overnight parking is 
complimentary.

Prochains chamPionnats canadiens de bridge
2012: du 28 avril au 5 mai. Montreal, QC (page 7)
2013: du 25 mai au 1er juin. Région de Toronto
2014: TBD. Zone V – tentatively Calgary, AB

Prochains régionaux Pour le Fonds 
international de la Fcb
2013 – Du 21 au 27 janvier, 2013 – Calgary, AB 
2014 – Toronto, ON area
2015 – Du 28 juillet au 3 aout, 2015 Sir John A MacDonald 
 CBF Regional – Kingston, ON
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CNTC-A : Samedi 28 avril au Samedi 5 mai 2012 
pré-inscription requise (voir ci-dessous)

CNTC-B (<2500ptsm) : Dimanche 29 avril au Jeudi 3 mai 2012 
pré-inscription requise (voir ci-dessous)

CNTC-C (<1000ptsm) : Mercredi 2 mai au Vendredi 4 mai 2012 
pré-inscription requise (voir ci-dessous)

CWTC : Dimanche 29 avril au Jeudi 3 mai 2012 
pré-inscription requise (voir ci-dessous)

ÉQUIPES CANADIENNES SENIOR (CSTC) : 
Mercredi 2 mai au Samedi 5 mai 2012
•	Tous	les	participants	doivent	être	nés	en	1952	ou	avant
•	Tous	les	participants	doivent	être	membres	en	règle	de	la	FCB
•	Il	n’est	pas	nécessaire	de	se	pré-inscrire	-	achetez	vos	entrées	sur	place	avant	la	partie
•	Garantie	de	deux	journées	de	jeu

PAIRES CANADIENNES IMP (CIPC) : Jeudi 3 mai, 2012 
Aucune	pré-qualification	et	aucune	pré-inscription.	Les	participants	doivent	être	
membres	en	règle	de	la	FCB.

PAIRES CANADIENNES OPEN (COPC) : Vendredi 4 mai et Samedi 5 mai 2012
•	Tous	les	participants	doivent	être	membres	en	règle	de	la	FCB	et	se 
 qualifier au niveau des clubs.
•	Pas	de	pré-inscription.
•	Qualification	de	deux	sessions	(une	journée)	suivie	d’une	finale	de 
	 deux	sessions.

ÉQUIPES SUISSES : Samedi 5 mai 2012
•	Tournoi	d’Équipes	suisses	de	deux	sessions,	volet	niveau	régional.
•	Ouvert	à	tous.	Pas	de	pré-inscription,	pas	de	pré-qualification	et	il	n’est	pas 
	 nécessaire	d’être	membre	de	la	FCB.

CNTC-A, CNTC-B, CNTC-C et CWTC – DÉTAILS DE PRÉ-INSCRIPTION
Inscrivez-vous	auprès	de	la	FCB	au	plus	tard	le	1er	mars	2012
L’inscription doit inclure:
•	Le	nom	et	le	numéro	d’ACBL	du	capitaine
•	Le	#	de	téléphone	et	les	adresses	civique	et	électronique	du	capitaine
•	CNTC-A:	924$	CNTC-B:	540$	CNTC-C:	300$	CWTC:	744$
•	Tous	les	participants	doivent	être	membres	en	règle	de	la	FCB.
•	Tous les participants au CNTC-A et au CNTC-B doivent se qualifier au niveau 
	 des	clubs	-	jouez	au	niveau	des	clubs	ou	achetez	auprès	de	la	FCB.
•	Pas	de	finale	de	zone	-	formez	vos	équipes	-	inscription	pour	le	1er	mars	2012

DU 28 AVRIL AU 5 MAI, 2012 
HOTEL SHERATON
AÉROPORT MONTRÉAL
1-514-631-2411

Lors de votre réservation, assurez-vous
de mentionner le tournoi de bridge.
Tarif spécial de $119 + taxes.

LÉGENDE des codes d’évènements
CNTC : Canadian National Team Championships
CWTC : Canadian Women’s Team Championships
CSTC: Canadian Senior Team Championships
CIPC: Canadian IMP Pairs Championships
COPC: Canadian Open Pairs Championships

2011 COPC  Médaillés d’Or: David Smith & Doran Flock

2011 COPC  Médaillés d’Argent: Daniel Korbel & Danny 
Miles

2011 COPC  Médaillés de Bronze: Ray Jotcham 
& Steve Mackay
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Suivez nos équipes canadiennes au
championnats mondiaux 2012
du 15 au 29 octobre 2011

ÉQUIPE DU BERMUDA BOWL
John Carruthers, NPC
John Rayner, Michael Roche, David Lindop, Doug Baxter, Mike 
Hargreaves, James McAvoy

ÉQUIPE DU VENICE CUP
Nader Hanna, NPC
Joan Eaton, Karen Cumpstone, Katrin Litwin, Sandra Fraser, 
Dianna Gordon, Sharyn Reus

ÉQUIPE POUR L’ORSI SENIORS BOWL
Kamel Fergani, NPC
Boris Baran, Michael Schoenborn, Don Piafsky, Fred Hoffer, 
Dan Jacob, Jurek Czyzowicz

Du	site	internet	des	Championnats	www.worldbridge.org:

Les Championnats Mondiaux du bridge 2011, comprenant le Ber-
muda Bowl, le Venice Cup, le d’Orsi Senior Bowl et les compétitions 
des Équipes transnationales, auront lieu à Veldhoven, aux Pays-Bas.

Le Bermuda Bowl est le symbole de la suprématie mondiale au 
bridge. Il est décerné au gagnant de la compétition par équipes qui 
a lieu entre les représentants des différentes zones géographiques 
de la WBF. Depuis ses débuts en 1950, la compétition a été tenue 39 
fois. Jusqu’à maintenant, les États-Unis l’ont remportée 18 fois, tan-
dis que leur rival européen, l’Italie, a dominé 14 fois. Les champions 
actuels sont les États-Unis.

Le Venice Cup est décerné au gagnant de la compétition par zone 
pour les joueurs féminins. Il a été établi en 1974 et, jusqu’à mainten-
ant, seulement 5 pays l’ont remporté. Le champion actuel, la Chine, 
a été le premier pays de l’extérieur de l’Europe et de l’Amérique du 
Nord (zones 1 et 2 de la WBF) à remporter le Venice Cup en gagnant 
à São Paulo en 2009. Les États-Unis l’ont remporté 10 fois et l’Europe 
6 fois (Grande Bretagne 2 fois, Allemagne 2 fois, les Pays-Bas et la 
France).

Le Senior Bowl est une nouvelle compétition pour les joueurs 
seniors (60 ans et plus), qui luttent pour le trophée présenté par 
Ernesto d’Orsi, un ancien président de la WBF, en 2009. Des équipes 
représentant toutes les zones sont invitées à participer.

Les Championnats d’Équipes transnationales ont débuté en 1997 
à Hammamet, Tunisie. Ils sont disputés par les équipes proposées 
par les NBO, sans restriction de nationalité ou autre.

2011 CNTC  Médaillés d’Or : David Lindop, Doug Baxter, Michael 
Hargreaves, James McAvoy, Michael Roche, John Rayner

2011 CSTC  Médaillés d’Or : Jurek Czyzowicz, Dan Jacob, Michael 
Shoenborn, Boris Baran, Fred Hoffer, Don Piafsky

2011 CWTC  Médaillées d’Or : Joan Eaton, Nader Hanna- Président 
FCB, Sandra Fraser, Karen Cumpstone, Katrin Litwin
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2011 LAURÉATS DES CHAMPIONNATS CANADIENS  DE BRIDGE
CNTC - A ÉQUIPES
   16 Tables
   1   John Rayner, Mississauga ON; Michael Roche - Michael
       Hargreaves - James McAvoy, Victoria BC; David Lindop -
       Doug Baxter, Toronto ON
   2   Roy Hughes, Toronto ON; David Turner, Oakville ON;
       Zygmunt Marcinski, Westmount QC; Bryan Maksymetz,
       Squamish BC
  3/4  Nader Hanna, Willowdale ON; Robert Lebi - Stephen Cooper,
       Toronto ON; Waldemar Frukacz, Gloucester ON
  3/4  Ron Zambonini, Nepean ON; David Grainger, Bend OR; Daniel
       Korbel, Waterloo ON; Nicolas L’Ecuyer, Montreal QC;
       Vincent Demuy, Laval QC; Darren Wolpert, Thornhill ON
  5/8  Bob Todd - Douglas Fisher - Neil Kimelman, Winnipeg MB;
       Karl Gohl, Oakbank MB; Jonathan Steinberg - Danny Miles,
       Toronto ON
  5/8  Joseph Silver, Hampstead QC; Daniel Lavee, Thornhill ON;
       David Sabourin - Jeffrey Smith, Ottawa ON; Anton Blagov,
       Richmond Hill ON; John Carruthers, Harrow ON
  5/8  Paul Janicki - Stephen Mackay, Markham ON; James Priebe,
       Mississauga ON; Robert Kuz, St Andrews MB; Barry Senensky,
       Thornhill ON; Ray Jotcham, Scarborough ON
  5/8  Barry Harper - Gary Johannsson, Regina SK; John Duquette,
       Oshawa ON; Ron Bishop, Toronto ON

CNTC - B ÉQUIPES
   11 Tables
   1   Glenn Cossey, Innisfail AB; Don McCarthy, West Kelowna
       BC; Nazir Ahmad, Red Deer AB; Larry Custead, Saskatoon SK
   2   Jason Larrivee, Regina SK; Rupa Krishnan, Dewinton AB;
       Paul Clemens - Larry Whitlow, Saskatoon SK
  3/4  Tom Walsh - Don Shatilla - Mark Churchman, Saskatoon SK;
       Derrick Furber, Prince Albert SK
  3/4  Cal McLeod - James Dulmage - Rick Gaucher, Regina SK;
       Jackson Chan, Moose Jaw SK

CWTC ÉQUIPES
   8 Tables
   1   Joan Eaton, North York ON; Karen Cumpstone, Nanaimo BC;
       Katrin Litwin, Burnaby BC; Sandra Fraser, Victoria BC
   2   Francine Cimon - Rhoda Habert - Sylvia Caley, Montreal
       QC; Linda Lee, Toronto ON
  3/4  Julie Smith - Susan Peters - Angela Fenton, Vancouver BC;
       Samantha Nystrom, Port Moody BC
  3/4  Kathie Macnab, Halifax NS; Anne Mahoney, Moncton NB;
       Diane Knowles - Maureen Barnes, Kelowna BC

CSTC ÉQUIPES
   7 Tables
   1   Boris Baran, Cote Saint-Luc QC; Michael Schoenborn,
       Brantford ON; Dan Jacob, Vancouver BC; Jurek Czyzowicz,
       Gatineau QC; Fred Hoffer, Montreal QC; Don Piafsky,
       Toronto ON
   2   Richard Anderson, Regina SK; William Koski, King City ON;
       Robert Crosby - Faith Pritchard - Barry Pritchard - Alex
       Fowlie, Edmonton AB
  3/4  James Dickie, Bellingham WA; Duncan Smith, Victoria BC;
       Ken Scholes, Bellevue WA; Peter Herold, Ladysmith BC
  3/4  Ken Penton - Donald Gladman - Allan Simon, Calgary AB;
       Sandy McIlwain, Invermere BC

CBF PAIRES OUVERTES CANADIENNES
 13.5 Tables / Based on 22 Tables
   1   David Smith, Edmonton AB; Doran Flock, Calgary AB                                                          
   2   Daniel Korbel, Waterloo ON; Danny Miles, Toronto ON                                                        
   3   Ray Jotcham, Scarborough ON; Stephen Mackay, Markham ON                                                    
   4   Nicolas L’Ecuyer, Montreal QC; Vincent Demuy, Laval QC                                                     
   5   Cameron Doner, Richmond BC; Brad Bart, Burnaby BC                                                          
   6   Daniel Lavee, Thornhill ON; Anton Blagov, Richmond Hill ON                                                 
   7   Barry Harper, Regina SK; Tom Walsh, Saskatoon SK                                                           
   8   James Priebe, Mississauga ON; Paul Janicki, Markham ON                                                     
   9   Darren Wolpert, Thornhill ON; David Grainger, Bend OR                                                      
  10   Ron Bishop, Toronto ON; John Duquette, Oshawa ON                                                           
  11   Karen Turner - Karen Billett, Victoria BC     

CBF PAIRES IMP
 20.0 Tables / Based on 21 Tables
   1   Kelvin Raywood - Gray McMullin, Vancouver BC
   2   Julie Smith - Susan Peters, Vancouver BC
   3   David Sabourin - Jeffrey Smith, Ottawa ON
   4   Alex McGregor, Saskatoon SK; Perry Khakhar, Edmonton AB
   5   Glen Fidler - Marianne Johnson, Winnipeg MB
   6   Cameron Doner, Richmond BC; Brad Bart, Burnaby BC

CBC ÉQUIPES SUISSES
   9 Tables
  A     B     C   
  1               Dianne Isfeld - Martin Henneberger, Coquitlam
                  BC; Angela Fenton, Vancouver BC; Perry Khakhar,
                  Edmonton AB
  2               Andy Anderson - Curley Anderson - Peggy McGregor
                  - Linda Connell, Saskatoon SK
 3/4              Ken Penton - Allan Simon - Donald Gladman,
                  Calgary AB; Sandy McIlwain, Invermere BC
 3/4    1         Patty Kinney - Doug Kinney, Drinkwater SK; Pat
                  Lang, Edmonton AB; Lance Connell - Gil
                  Lafreniere, Regina SK
        2     1   Leslie Mortin - Joan Quinlan - Marilyn Drever -
                  Donald Drever, Regina SK
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2011CHAMPIONNATS CANADIENS DE BRIDGE COMPTE-RENDU

par Francine Cimon

Cette année, la Semaine de bridge, qui déterminait les 
représentants du Canada pour le Bermuda Bowl, le Venice Cup 
et l’Orsi Seniors Bowl, a eu lieu à Regina du 21 au 28 mai.
Le championnat canadien est ouvert à tous les joueurs qui sont 
membres de la Fédération canadienne de bridge; il n’y a plus 
de qualification au niveau des zones pour participer à aucun 
événement du championnat. Pour les joueurs moins expérimentés, 
il y a le championnat canadien par équipes B (CNTC-B), ouvert aux 
joueurs possédant moins de 2500 PM au 1er septembre de l’année 
précédente. Pour plusieurs joueurs du CNTC-B et du CWTC que 
j’ai rencontrés, c’était la première expérience de jouer avec des 
écrans. Toute une expérience! Pour les joueurs qui préfèrent les 
paires, il y a le championnat canadien par paires (COPC) qui débute 
par une qualification dans les clubs; les gagnants deviennent les 
champions canadiens par paires et reçoivent 2000$, tandis que les 
deuxièmes se voient attribuer 1000$. Si vous n’avez pas d’équipe, 
mais préférez jouer en IMPS, il y a le championnat canadien de 
paires IMPS.

La Fédération canadienne et l’unité 573 de l’ACBL (sud Saskatchewan) 
méritent des félicitations pour l’hospitalité et la très bonne 
organisation de l’ensemble du tournoi.

CHAMPIONNAT CANADIEN PAR ÉQUIPES (CNTC-A)

Cette année, seulement 16 équipes ont participé au CNTC-A, ce 
qui représente une baisse marquée par rapport à l’année dernière 
(23 équipes). Les gagnants ont été John Rayner, Michael Roche, 
David Lindop, Doug Baxter, Mike Hargreaves et James McAvoy; la 
médaille d’argent est allée à Roy Hughes, David Turner, Zygmunt 
Marcinski and Bryan Maksymetz. La finale a été chaudement 
disputée tout au long des deux jours, soit 128 donnes. Les 
spectateurs sur BBO ont été tenus en haleine jusqu’à la fin, 
l’équipe Rayner l’emportant par seulement 8 IMPS.

Tournoi à la ronde durant les Championnats canadiens de 
Bridge. Remarquez les écrans sur les tables, qui empêchent les 
partenaires de se voir. Les enchères sont faites en silence, en 
utilisant des boîtes d’enchères.

CNTC – A  Médaillés d’Argent : Zygmunt Marcinski, David Turner, 
Roy Hughes, Bryan Maksymetz
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La donne suivante a généré des flammèches; elle a été joué au cours 
de la première journée, le résultat à ce moment étant 73 Hughes 71 
Rayner

Donneur : Sud
Vul : None
  Nord
  N  A J 6 3 2
  M  R 8
  L  D 10 7 2
  K  10 5
Ouest   Est
N  R 10 8 7 5 4   N -
M  D 10 4   M  V 9 7 5 2
L  V 5   L  9 3
K  A 4   K  R 9 8 7 6 2
  Sud
  N  D 9
  M  A 6 3
  L  A R 8 6 4
  K  D V 3

Salle fermée
Ouest Nord Est Sud
Rayner  Turner  Roche Hughes
- - - 1SA
Passe 2M1 2N X
Passe Passe 3K Passe 
4M 4N Passe Passe 
X Tous Pass

1 Transfert 

Salle ouverte
Ouest Nord Est Sud
Marcinsky Baxter  Maksymetz Lindop
- - - 1NT
Passe 2M1 Passe 2N
Passe 3SA Tous Passe

1 Transfert

Roche a annoncé un agressif Michaels cue bid, montrant cœur et 
une mineure, permettant à son partenaire de précipiter les enchères 
à 4M après avoir découvert un double fit, l’as de trèfle valant son 
pesant d’or. Le contre de Hughes n’est pas clair; il voulait sûrement 
indiquer une main prête à défendre, mais il semble que Turner l’a 
interprété pour un fit à pique. Le contrat chute de 3 levées, pour 500 
points à Rayner. Dans la salle ouverte, les enchères sont standard et 
le contrat se termine à 3SA; avec une entame du 4N, Lindop a réalisé 
10 levées, remportant 14 Imps. Dans cette donne, il faut noter que 
les deux Ouest n’ont pas annoncé sur 1SA fort avec leur 6 cartes à 
pique.

Avec 4 donnes à jouer, Rayner mène par 22 Imps lorsque survient 
ceci :

Donneur : Nord
Vul : Tous
  Nord
  N  R 6
  M  R 3
  L  A R V 8 7 4 3
  K  A 8
Ouest   Est
N  10 5 4 3   N  A D 9 7
M D 6 4 2   M  10 9 8
L  6 2   L  10 9
K  D 6 3   K  7 5 4 2
  Sud
  N  V 8 2
  M  A V 7 5
  L  D 5
  K  R V 10 9

Salle ouverte
Ouest Nord Est Sud
Marcinsky Baxter Maksymetz Lindop
 2SA Passe 3K
Passe 3L Passe 4SA
Passe 6L Passe 6SA

Entame : 10M

Salle fermée
Ouest Nord Est Sud
Rayner  Turner  Roche Hughes
 1L Passe 1M
Passe 3SA Passe 4L
Passe 4M Passe 5L

Entame : 4K

La main de Nord est très embêtante à annoncer; l’ouverture de 2SA 
crée une distorsion. L’enchère de 4SA est quantitative et le saut à 
6L indique une couleur à 5 cartes et plus. Le déclarant n’a aucune 
chance : aucune impasse ne fonctionne, deux de chute. À l’autre 
table, Turner ouvre de 1L et sur 1M du partenaire saute à 3 SA, 
indiquant une longue couleur et des arrêts dans les autres couleurs. 
Sur cette enchère, la main de Hughes prend de la valeur; il continue 
donc avec 4L, une enchère impérative invitation au chelem. Il aurait 
probablement été préférable pour Nord de demander les contrôles 
plutôt qu’un cue bid à cœur. Sur l’entame à trèfle, coinçant la dame, 
le déclarant n’a aucun problème à réaliser 13 levées pour 13 IMPS. 
L’avance de Rayner n’est plus que de 9 IMPS avec 3 donnes à jouer. 
La donne suivante permet un autre gain pour Hughes.

Suite de la page précédente
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Donne 30
Donneur : Est Vul : Aucun
  Nord
  N  R 10 5 3
  M  4 3
  L  D 10 8 7 4
  K  V 9
Ouest   Est
N  A V 9 8 7   N  D 6
M  V 9 7 5   M  R 8 6 2
L  6   L  V 5 3
K  7 4 2   K  A Q 10 5
  Sud
  N  4 2
  M  A D 10
  L  A R 9 2
  K  R 8 6 3

Salle fermée
Ouest Nord Est Sud
Rayner  Turner  Roche Hughes
  1SA X
2N X Tous passe

Entame : 4M

Salle ouverte
Ouest Nord Est Sud
Marcinsky Baxter  Maksymetz Lindop
  1L 1SA
2K1 Passe 2M Tous Passs

Entame : AL
1 Stayman

Dans la salle fermée, l’ouverture de 1SA est de 11-14 HCP, tandis 
que le contre indique 14+  HCP. Rayner aurait pu montrer les deux 
majeures, mais la qualité de ses piques et le fait que, fréquemment, 
il est plus difficile pour les adversaires de contrer pour pénalité 
une enchère immédiate, l’ont motivé à annoncer 2N. Turner, avec 
seulement 5 HCP mais de bons N, prend la bonne décision de 
contrer. Plusieurs commentateurs sur BBO auraient préféré l’entame 
de carreau visant à raccourcir le déclarant, mais Turner a préféré 
l’entame du 4M remporté par la dame de cœur du partenaire, suivi 
d’un pique au roi et de deux carreaux. Le déclarant a chuté de 
2 levées. Dans la salle ouverte, Maksymetz joue 2M pour une de 
chute : 6 IMPS à Hughes et un retard de seulement 3 IMPS avec 2 
donnes à jouer. À la donne suivante, les deux Nord-Sud jouent 3SA 
réalisant 11 levées.

La dernière donne décidera donc du match.

Donne 32
Donneur : Ouest  Vul : Est-Ouest
  Nord
  N  V 10 2
  M  R 10 8
  L  A 9 4
  K  D 10 9 3
Ouest   Est
N  D 9 7 4   N  8
M  9 7 6 5   M  A V 3
L  10   L  R V 8 7 6
K  A 8 4 2   K  R V 7 6
  Sud
  N  A R 6 5 3
  M  D 4 2
  L  D 5 3 2
  K  5

Salle fermée
Ouest Nord Est Sud
Rayner  Turner  Roche Hughes
Passe Passe 1L 1N
Passe ISA Tous Passe

Entame : 7L

Salle ouverte
Ouest Nord Est Sud
Marcinsky Baxter Maksymetz Lindop
Passe Passe 1L 1N
Passe 2L Passe 2N

Entame : 7M

Dans la salle fermée, Turner a préféré annoncé 1SA plutôt qu’un 
cue bid indiquant un fit et une invitation. Malheureusement pour 
Hughes, 1SA chute de 1 et 2N est réussi, consacrant la victoire de 
Rayner par 7 IMPS.

Félicitations aux gagnants John Rayner, Michael Roche, David 
Lindop, Doug Baxter, Mike Hargreaves et Jim McAvoy. Félicitations 
aussi à Roy Hughes, David Turner, Zygmunt Marcinsky and Bryan 
Maksymetz qui nous ont donné tout un match malgré le fait que, 
même si le CNTC est un long tournoi de 8 jours, ils ne jouaient qu’à 
quatre joueurs.

Suite de la page précédente
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CHAMPIONNAT CANADIEN D’ÉQUIPES FÉMININES (CWTC)

Cette année, comme l’année dernière, le CWTC n’a attiré que 8 
équipes. Le nombre d’équipes a dramatiquement chuté (d’une 
moyenne de 16 à 8 équipes) depuis que ce tournoi se tient en 
même temps que le CNTC, pendant l’année scolaire (dans le passé 
il était joué l’été au cours des vacances estivales). Il faut préciser 
que plusieurs joueuses de bridge sont enseignantes ou mères 
d’enfants d’âge scolaire; le printemps, ce n’est donc vraiment pas 
un moment approprié pour prendre des vacances. Moi-même, étant 
une enseignante, je n’aurais pu participer à autant de CWTC si les 
tournois ne s’étaient pas déroulés l’été. D’autant plus qu’il fallait en 
plus s’absenter à l’automne pour représenter le Canada dans les 
tournois mondiaux. Est-ce que la Fédération canadienne pourrait 
rajuster le tir pour que ce tournoi retrouve son élan d’autrefois? Le 
CWTC a été remporté par Joan Eaton, Karen Cumpstone, Sandra 
Fraser et Katrin Litwin. La médaille d’argent est allée à Francine 
Cimon, Linda Lee, Rhoda Habert et Sylvia Caley.
Commençons avec un problème d’entame.

En Est vous détenez NR1093 M954 LV4 K10852 et les enchères 
procèdent ainsi :
Ouest Nord Est Sud
 1K Passe 1N
Passe 1SA Passe 3SA

Karen Cumpstone a entamé du valet de carreau, défaisant ainsi 
le contrat par une levée de chute. Il y a une école de pensée 
qui préconise que, sur cette séquence, il est toujours préférable 
d’entamer l’autre mineure. D’autres pensent qu’ayant très peu de 
HCP vous devez entamer la couleur cinquième de votre partenaire, 
et vous avez plus de chance qu’il possède 5 carreaux que 5 cœurs. 
Dans cette donne, vous frappez votre partenaire avec N54 MV83 
LRD9873 KR9. À l’autre table, sur la même séquence, l’entame a été 
trèfle et le déclarant a réalisé 10 levées pour un gain de 10 Imps à 
Eaton.

Avec 18 donnes à jouer, Eaton mène par 52 IMPS. La donne 71 
(l’avant-dernière) est très intéressante. Que devons-nous faire 
lorsqu’il est nécessaire que les adversaires prennent une mauvaise 
décision pour réaliser le contrat?

Donneur : Sud  
Vul: Est-Ouest
  Nord
  N  D 8 6
  M  9 7 5
  L  R 10 9 7
  K  A 9 8
Ouest    Est
N  Void    N  R 7 5
M  A 8 2    M  D V 10 4
L  A D 8 6 5 3    L  4
K  D 10 5 3    K  V 7 6 4 2 
  Sud
  N  A V 10 9 4 3 2
  M  R 6 3
  L  V 2
  K  R

Ouest Nord Est Sud
Cumpstone Lee Eaton Cimon
- - - 1N
2L 2N Passe 4N
Tous Passe

Entame 5K

Après une longue réflexion, Cimon décide que l’impasse à pique 
est plus probable que le roi seul. Si l’impasse réussit et que le 
bris est 2-1 à N, il n’y aura plus aucun problème. Un cœur sera 
défaussé sur le carreau, avec le 8N comme entrée. Après avoir 
remporté de l’as de trèfle, elle suit de la dame de pique couverte 
du Roi, l’as et le 3L. Le bris 3-0 à pique complique la situation; il est 
maintenant impossible de réaliser le contrat sans une mauvaise 
décision d’Ouest. Pour sa surenchère de 2L vulnérable, il est 
évident qu’elle possède 6 carreaux et l’as de cœur. Cimon croit 
qu’il est important de provoquer les adversaires le plus tôt possible 
dans la main car, si vous attendez, les défenseurs ont le temps de 
signaler. Les défenseurs jouant les signaux inversés, Cimon a donc 
suivi du 2L. Ouest a un sérieux problème : la déclarante possède-
t-elle NAV9xxxx? Dans ce cas, n’ayant aucune entrée au mort, sa 
partenaire possèderait une levée à pique. Si Cimon possède le valet 
de carreau, la couleur est bloquée et si c’est le 4 de carreau, elle 
pourra donner une coupe à sa partenaire. Ouest monte donc de l’as; 
voyant le 4 de la partenaire, qui peut-être V4, elle revient trèfle. Le 
contrat ne peut maintenant plus être défait. Cimon coupe le trèfle, 
joue pique vers le 8, coupe l’autre trèfle et continue pique, Ouest 
défaussant dans cet ordre 2 carreaux, un trèfle et finalement un 
coeur. 

Voici la position à 4 cartes de la fin (page suivante)

Suite de la page précédente

(photo de gauche) CWTC Médaillées d’Argent : Sylvia Caley, 
Francine Cimon, Linda Lee, Rhoda Habert
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  N   
  M  9
  L  R 10 9
  K
N     N
M  A 8    M  V 10 4
L  D 8    L 
K     K  V
  M  R 6 3
  L  V

La déclarante joue le valet de carreau vers le Roi et revient carreau 
mettant en main Ouest, qui doit lui donner son Roi de cœur. Si 
Ouest conserve son trèfle, la position aurait été, à 5 cartes de la fin :

  Nord
  N
  M  9 7
  L  R 10 9
  K
N     N
M A 8    M V 10 4
L D 8    L
K 3    K V 7
  N 9
  M R 6 3
  L V
  K

La déclarante ne joue pas son dernier pique; elle suit du valet de 
carreau qu’elle laisse filer, puis petit cœur, sur le retour à trèfle elle 
coupe et suit d’un autre cœur. Cette donne a permis à Cimon de 
remporter 11IMPS, le contrat ayant chuté de deux levées à l’autre 
table, mais c’était trop peu, trop tard.

Félicitations à Joan Eaton, Karen Cumpstone, Sandra Fraser et 
Katrin Litwin et bonne chance pour le Venice Cup en Hollande.

CHAMPIONNAT CANADIEN D’ÉQUIPE SÉNIOR (CSTC) 

Le CSTC a été remporté par Boris Baran, Michael Schoenborn, Dan 
Jacob, Jurek Czyzowicz, Fred Hoffer et Don Piafsky. La médaille 
d’argent a été remportée par Dick Anderson, Bill Koski, Bob Crosby, 
Faith Pritchard, Barry Pritchard et Alex Fowlie.

Félicitations à tous nos champions et bonne chance pour le 
championnat du monde.

Suite de la page précédente

2011 CSTC  Médaillés d’Argent : Alex Fowlie, Richard Anderson, William 
Koski, Barry Pritchard, Faith Pritchard, Robert Crosby

2011 CNTC – B  Médaillés d’Argent: Larry Whitlow, Jason Larrivee, Paul 
Clemens, Rupa Krishnan

2011 CNTC – B  Médaillés d’Or: Larry Custead, Glen Cossey, Don 
McCarthy, Nazir Ahmad
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2011 cntc a chamPionshiPs
Part 1 – the round robin  by neil Kimelman

Les Championnats canadiens ont eu lieu cette année à Regina. 
Il y avait 16 équipes dans la catégorie A, les gagnants allant 
représenter le Canada au Bermuda Bowl de cet automne en 
Hollande. Cette année les équipes étaient : 

1. Nader Hanna, Robert Lebi, Stephen Cooper, Waldemar Frukacz
2. Bob Todd, Douglas Fisher, Neil Kimelman, K.W. Gohl, 
 Danny Miles, Jonathan Steinberg
3. Jerry Mamer, Doug Schmeiser, Claire Jones, Dennis Nelson
4. Joey Silver, John Carruthers, Anton Blagov, Daniel Lavee, 
 David Sabourin, Jeff Smith
5. Barry Harper, Gary Johannsson, John Duquette, Ron Bishop
6. Judith Gartaganis, Nicholas Gartaganis, Paul Thurston, 
 David Willis
7. Paul Janicki, James Priebe, Robert Kuz, Barry Senensky, 
 Ray Jotcham, Steve Mackay
8. Vince Nowlan, Vince Lambert, Peter Jones, Gerry McCully, 
 Doug Deschner, Allan Terplawy
9. Andy Anderson, Curly Anderson, Bill Zerebesky, 
 Kash Andreychuk, Alex McGregor
10. Ron Zambonini, David Grainger, Daniel Korbel,
 Darren Wolpert, Nicholas L’Ecuyer, Vince Demuy
11. Roy Hughes, David Turner, Zygmunt Marcinski, 
 Bryan Maksymetz
12. Richard Anderson, Janice Anderson, Kevin Young, Peter Worby,
 Alex Fowlie, Steve Lawrence
13. Brad Bart, Cam Doner, Doug Fraser, Aidan Ballantyne,
 Maurice de la Salle, Mike Yuen
14. John Rayner, Michael Roche, David Lindop, Doug Baxter, 
 Mike Hargreaves, Jim McAvoy
15. Bill Treble, Len Doerksen, Sandy McIlwain, Mike Newcombe,
 David Sired, Ray Hornby
16. Charles Martineau, André Chartrand, Kevin Grégoire,
 Jacques Cloutier

Les pronostics favorisaient quatre équipes : Hanna, Silver, 
Gartaganis et Zambonini. Les quatre équipes suivantes étaient 
considérés comme de bons prétendants, et pouvaient l’emporter 
si elles jouaient bien : Rayner, Todd, Hughes et Janicki.

À mi-chemin du tournoi à la ronde les huit meilleures équipes 
étaient : 

 Hanna  130
 Zambonini 129
 Hughes  125
 Silver  119
 Rayner  124
 Janicki  123
 Martineau 117
 Todd  109

Comme d’habitude, il est difficile de juger de la position réelle 
de chaque équipe, à moins de savoir quelles équipes elles ont 
déjà rencontré et contre lesquelles elles n’ont pas joué. À ce 
stade, la grande surprise est que les gagnants de l’année dernière 
(Gartaganis) sont à l’extérieur de la phase éliminatoire avec un total 
de 93. Une des raisons pour cela est notre victoire contre eux, de 45 
IMPS, dans la troisième ronde. Néanmoins, 25 de ces IMPS sont dus 
à leur malchance sur la donne 10 (la seule main où la chance nous 
a souri dans tout le tournoi), sur l’une des mains le plus souvent 
discutée au cours de tout le tournoi.

  N A
  M A R 
  L 10 8 7 2 
  K A R D V 5 3
N V 10 7 5 4 2   N R D 9 6 
M D 4 3    M 10 8 7 5 2 
L V 6 5 3    L 9 
K void   K 6 4 2
  N 8 3  
  M V 9 6 
  L A R D 4 
  K 10 9 8 7

Thurston et Willis ont annoncé jusqu’à l’excellent 7L. Hélas, il ne 
se fait pas. Quelques paires ont annoncé 7K et l’ont réalisé sur un 
criss-cross squeeze :

  N -
  M D 
  L 10 8 
  K 3
N -   N R 
M D 3    M 10 8 7 
L V 6    L -
K void   K -
  N - 
  M V 96 
  L D 4 
  K -
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Avec la position des cartes ci-dessus, sur le dernier trèfle, le 
déclarant défausse le L4, et ouest ne peut protéger à la fois les 
cœurs et les carreaux. Quelquefois le déclarant doit deviner la 
distribution sur un criss-cross squeeze, mais avec deux coups de 
carreaux joués précédemment, celle-ci était facile. À notre table, des 
enchères de barrage efficaces de Nick et Judy Gartaganis nous ont 
empêchés de déclarer le chelem.

J’ai trouvé que les donnes au cours de la 1ère ronde étaient les plus 
intéressantes de tout le tournoi à la ronde. Voici quelques mains de 
notre victoire difficile contre l’équipe Hanna dans la 1ère ronde

Ronde 1, Donne 10, tous Vul., vous détenez en nord :  NA873 
MAD1063 L1042 K2. Quelle est votre enchère dans la séquence 
ci-dessous?

Ouest Nord Est Sud
1SA passe passe 2N
passe ?

1SA = 14-17

Voici ma première main de la Semaine canadienne de bridge de 
cette année. Elle s’est produite dans le premier match du CNTC 
contre la très bonne équipe Hanna. J’ai décidé en direct de ne pas 
surenchérir. Il y a plusieurs raisons à cela : 

 1) Il y a une grande différence entre mes deux couleurs
 2) Nous sommes vulnérables
 3) Le tournoi ne fait que débuter et je ne vois pas pourquoi 
  je risquerais une pénalité sur la 1ère donne
 4) Mon partenaire peut encore rouvrir, ce qu’il a fait

Maintenant la situation a changé. Je sais que nous avons au moins 
9 cartes dans notre fit à pique. J’ai également une source de levées, 
un singleton et l’impasse à cœur ayant de bonnes chances de réussir 
si on en a besoin. Cette main vaut à 100% un 4N. Si le partenaire a 
aussi peu que NRxxxxx Mxxx Lx Kxxx, la manche sera réussie. La 
donne complète est :

     N A 8 7 3
       M A Q 10 6 3
       L 10 4 2
       K 2
N  K 10 2   N  9
M  J 9 2   M  K 5 4
L  A 3   L  9 8 6 5
K  K Q 10 9 6   K  A J 8 7
  N Q J 6 5 4
  M 8 7
  L K Q J 7
  K 5 3

L’impasse à Coeur perd et Ouest possède NR102; nous avons donc 
chuté de un. Cette donne était le premier signal de notre malchance 
générale pour tout le reste du tournoi. Nos adversaires ont manqué 
cette excellente manche vulnérable; ainsi, au lieu d’un 10 IMPS bien 
mérité, nous avons perdu 6 IMPS. Une autre main de cette ronde 
(si vous désirez voir mon article sur d’autres mains intéressantes de 
cette ronde allez à www.bridgemanitoba.org.

Ronde 1, Donne 9, E-O vul., en sud vous détenez:
NQ 8 2   MA K 9 6   LA K 6 4 3 2   Kabsence.

Ouest Nord Est Sud
- passe 4K contre
passe 4N passe ?

Quelle est votre enchère? Quelle serait votre enchère si Est avait 
ouvert 5K? La donne complète est :

  N 10 9 7 6 5 4
  M V 4
  L D 10 8
  K A 5
N  A V 3   N  R
M  D 7 5 3 2   M  10 8
L  V 9 5   L  7
K  8 4   K  R Q 10 9 7 6 3 2 
  
  N D 8 2
  M A R 9 6
  L A R 6 4 3 2
  K absence

Je crois que le bon choix est de passer 4N. Vous savez que dans 
cette donne il y a de mauvais bris, et vous n’avez qu’un soutien à 3 
cartes. Peut-être que le contrat se jouerait mieux à carreaux, mais 
peut-être pas. Je crois que sur 5K le contre est aussi évident.

Karl Gohl a passé mon enchère de 4N et nous avons remporté 11 
IMPs lorsque l’autre paire, avec nos cartes, s’est rendue trop haut. 
Une embûche à éviter est d’ouvrir un indiscipliné 2 piques faible, 
que votre partenaire va probablement soutenir au niveau de six. 
L’autre piège est de convertir 4N à 5L. À plusieurs tables, nord, 
croyant que sur cette séquence sud possédait une meilleure main 
avec une courte à pique, a annoncé 6L sur l’enchère de 5L.

Au cours de la deuxième journée Roche, qui sera finalement le 
vainqueur, remporte une victoire convaincante contre nous, ce 
qui lui permet de bien se positionner. Je ne trouve pas beaucoup 
d’utilité au contre en soutien, mais celui-ci nous a bien eus!!

Suite de la page précédente
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Ronde 7, donne 9; E-O vul: Hargreaves était très heureux du 
déroulement des enchères.

Ouest Nord Est Sud
Hargreaves Kimelman McAvoy  Gohl
-  passe  1L  1M
contre  2M1  contre2  Tous passent!!

1Soutien faible
2Trois pique
  N V 3 2
  M 10 8 5
  L V 7 4
  K R 9 5 3
N  A 7 6 4   N  D 10 5
M  R V 9 7 3   M  void
L  A 5   L  R D 8 6 3 2
K  6 4   K  A V 7 2
         
  N R 9 8
        M A D 6 4 2
        L 10 9
        K D 10 8

Il a converti le contre de soutien en pénalité, récoltant 800 (en 
passant, sur le troisième tour de carreaux, une coupe avec la dame 
de cœur permet au déclarant de sauver au moins une levée).

Au cours de la même ronde, sur la donne 5, seulement quelques 
paires ont atteint le grand chelem avec Nabsence MRD9632 
LARDV103 KQ opposés à ND9732 MA4 L94 KAV83. Je crois que la 
séquence devrait être :

 Nord  Sud
 1M  1N
 3L  3SA
 4L  5K
 5SA1  6K2

 7M  Passe

1Grand slam force 
2 MA ou MR

La clef est le cue bid de 5K par sud. Il doit se rendre compte que son 
partenaire vulnérable possède deux bonnes couleurs, et ses deux as 
valent de l’or.

un problème déconcertant et embêtant

Une dernière donne de la deuxième journée, qui m’a déconcerté 
et embêté : assis en nord avec N-S vulnérable vous détenez une 
très belle main : NARV65 MAR852 LR KDV. Votre sensation de bien-
être se dissipe rapidement lorsque l’adversaire de droite annonce 
1SA sur votre ouverture de 1N. Votre partenaire vous surprend 
et annonce 2L. Ouest passe. Que faire? Pensez-y un peu. Je vous 
donnerai une solution à la fin de l’article.

Fin du jour 3

Avec une journée à faire dans le Tournoi à la ronde, les huit 
premières équipes sont :

1) Hanna  196
2) Rayner  190
3) Janicki  181
4) Hughes  179
5) Gartaganis 178
6) Silver  177
7) Zambonini 175
8) Harper   173

À l’extérieur des qualifiés, mais proche, il y a Martineau à 169 et 
Todd à 168.

Dans la ronde 9, donne 2, N-S vulnérable, en sud vous avez ND54 
MA103 L652 KARV6. 1N à votre droite. Et vous?

Cette main est un bon exemple d’un thème que j’ai commencé à 
remarquer lors du Championnat mondial à Philadelphie l’année 
dernière, et sur plusieurs mains du CNTC de cette année – montrer 
ses valeurs. J’ai également inclus une section sur ce sujet dans mon 
second livre, à venir, Improving your Bidding Judgment. Ici, Sud doit 
contrer. Même si sa distribution et ses cœurs sont imparfaits il a, 
selon moi, beaucoup trop pour ne pas annoncer. Mon partenaire a 
passé. À cette vulnérabilité, nous avons été tenus silencieux pour le 
reste de la séquence et nous avons manqué notre manche. Ma main 
est: NJ   M  Q J 8 4   L  7   K  Q 10 9 8 5 6 2.

Jour 4

La dernière journée, quelques équipes ont fait un grand bond 
en avant, le plus grand étant réalisé par mon équipe, Todd. Nous 
avons eu une victoire décisive sur Bart, une équipe dont plusieurs 
personnes pensaient sans crainte qu’ils feraient très bien. Voici une 
main où une enchère agressive de ma part a facilité la décision de 
mon partenaire et nous a permis un gain de 12 IMPs.

Ronde 14, donne 20, Tous vul:
    N 10 7 5 3
       M A
       L A R Q 8 4 2
       K 9 7
N  V 6 2   N  A R D 9 8 4
M  R Q 4   M  7 6 5 3 2
L  V 10 6 5   L  void
K  D 5 3   K  A 10
         
  N void 
        M V 10 9 8
        L 9 7 3
        K R J 8 6 4 2

Suite de la poage précédente
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Ouest Nord Est Sud
de la Salle Kimelman Yuen Gohl
passe 1L 1N contre
2N 3N1 4N 5L
Tous passe

1Soit soutien à Coeur, impératif à la manche ou une couleur solide à 
carreaux cherchant un arrêt à pique.

Je savais que j’avais une très bonne main sur cette séquence, et 
avec ma deuxième enchère, je lui ai bien décrit ma main. Gohl savait 
que sa main était bonne pour n’importe quelle couleur rouge, et 
il était incertain sur les possibilités de la défense sur 4N(le contrat 
se fait). La clef est le fit à cœur. Est devrait-il annoncer 4M, réalisant 
que 4N ne sera pas le contrat final, et demander l’aide du partenaire 
pour prendre la décision au niveau de 5? Sur cette main c’était 
gagnant, mais je pense que Yuen a fait la bonne enchère, puisqu’il 
voulait cacher sa distribution aux adversaires, sans se soucier s’il 
se retrouverait à l’attaque ou à la défense. Malgré le contre, les 
adversaires ne peuvent défaire 5L, aussi longtemps que je devine le 
trèfle.

Avec une ronde à faire dans le tournoi à la ronde, les positions 
étaient : 

1) Hanna  248
2) Rayner  247
3) Todd  236
4) Hughes  233
5) Zambonini 230
6) Silver  224
7) Gartaganis 223
8) Janicki  215
9) Harper   214

Ce tableau semble présenter plusieurs mini compétitions : Hanna et 
Rayner pour la première place, Todd, Hughes et Zambonini pour la 
3ième et Janicki et Harper pour la dernière position de qualification.

Ce n’est pas vraiment ce qui s’est passé. Harper a continué sur sa 
lancée pour sécuriser sa qualification, avec un gain de 22-8 sur 
Anderson. Janicki a gagné la sienne par une victoire de 20-10 sur 
Zambonini qui, combinée avec la défaite de Gartaganis 22-8 contre 
Hughes, a fait passer Janiki et éliminé Gartaganis, les champions de 
l’année dernière. Rayner a eu une plus grande victoire que Hanna, 
ce qui lui a permis de remporter cette importante première position, 
qui apporte avec elle l’opportunité de choisir ses adversaires pour 
les quarts et les semifinales.

résultats finaux du tournoi à la ronde

1) Rayner  268
2) Hanna  267

3) Hughes  255
4) Todd  253
5) Zambonini 240
6) Silver  238
7) Harper  236
8) Janicki  235
9) Gartaganis 231

Rayner a choisi Harper, Hanna Janicki, Hughes a choisi …. Silver, et 
pour Todd il restait… oh non, pas encore – une équipe avec Korbel 
et Wolpert!

Dans le prochain numéro : La phase éliminatoire.

solution au Problène déconcertant et embêtant

Une dernière donne de la deuxième journée qui m’a déconcerté et 
embêté : assis en nord avec N-S vulnérable vous détenez une très 
belle main : NARV65 MAR852 LR KDV. Votre sensation de bien-
être se dissipe rapidement lorsque l’adversaire de droite annonce 
1SA sur votre ouverture de 1N. Votre partenaire vous surprend et 
annonce 2K. Ouest passe. Que faire?

Ma pensée:

‘Mon partenaire est marqué pour moins de 5 PHs (mathématique 
simple). Vous n’avez probablement pas une manche, et peut-
être aucun fit, donc un passe pourrait facilement être la bonne 
décision. Néanmoins Ouest n’est pas vulnérable, et ce serait un bon 
moment pour lui de faire un psychique! Donc je dois annoncer. 
Mais quoi? Les choix évidents sont 2M or 3M. Le premier n’indique 
pas une main forte et le deuxième pourrait nous amener trop haut, 
et en majeure tandis que carreau pourrait être la bonne couleur. 
J’ai finalement décidé que la meilleure enchère était 3L! Ceci est 
encourageant et si mon partenaire passe c’est probablement notre 
meilleur partiel’. La donne complète est : 

  N A R J 6 5
  M A R 8 5 2
  L R
  K D V
N  10 4 3 2   N  D 8 7
M  10 9 4 3   M  D 7 6
L  6 4   L  A 10
K  9 5 3   K  A R 10 8 7

  N 9
  M V
  L D V 9 8 7 5 3 2
  K 6 4 2

Les adversaires n’ont pas trouvé l’entame à trèfle, donc +150 et 6 
IMPs, lorsque nos adversaires détenant les mêmes cartes sont allé 
trop haut.

Suite de la page précédente
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Bridge 

pour 

cerveaux 

éveillés

par George Retek

les jeunes lions de montréal
Récemment, le grand conteur Zeke Jabour écrivait un article (New 
Kids On the Block) concernant quelques anciens joueurs juniors qui 
avaient connu du succès (certains sont devenus millionnaires) et qui, 
rendus en 2010, remportaient des Championnats Nord-américains et 
Mondiaux. Deux d’entre eux, Fred Gitelman et Geoff Hampson, ont 
déjà représenté le Canada avant de déménager aux États-Unis.

Le changement de garde a maintenant aussi été effectué au Canada. 
Mon héros, Eric Kokish, a été choisi, à juste titre, pour le Temple de 
la Renommée du Bridge et une nouvelle génération d’excellents 
joueurs a grandi. Eric a même enseigné à certains d’entre eux.

Les deux canadiens qui ont le plus de succès sont Nick L’Écuyer et 
Vincent Demuy; ils ont remporté un très grand nombre de titres 
nationaux et ont représenté le Canada au niveau international. J’ai eu 
le plaisir de jouer contre eux dans un match par équipes au Régional 
de Montréal de la FCB. Cet événement est organisé par l’infatigable 
Jean	Castonguay,	qui	sacrifie	même	son	propre	temps	de	jeu	pour	
aider la FCB à amasser des fonds substantiels pour la compétition 
internationale.	Au	fil	des	ans,	Jean	et	la	Ligue	de	Bridge	de	Montréal	
ont recueilli près de 100,000$.

Depuis quelques années, les experts ont développé un outil 
intéressant	pour	les	enchères.	Que	signifient	vos	enchères	au	
niveau de 3, en réponse à l’ouverture 1SA de votre partenaire? Les 
séquences qui suivent sont très utiles pour décrire plusieurs mains :

3Tr = 5-5 en mineures, main faible
3Ca = 5-5 en mineures, bonne main
3Co = singleton Co, 3 Pi, 4-5 en mineures
3Pi = singleton Pi, 3 Co, 4-5 en mineures

Retournons au tournoi. À ma droite, Vincent a ouvert 1SA (11-13). 
Après mon passe, Nick a admiré les cartes dans sa main (Ax  Dx  ADxx  
D10xxx) et a décidé d’annoncer 3 Cœurs montrant un singleton 
dans cette couleur, 3 piques et 4-5 en mineures. Le partenaire peut 

annoncer 3SA avec un arrêt à coeur. Lorsque Vincent a annoncé 
4Ca, il est devenu évident que leur place n’était pas dans un contrat 
en sans-atout. Nick a passé. À l’autre table, mes partenaires se sont 
retrouvés	dans	le	contrat	« normal »	de	3SA,	moins	un,	et	nous	avons	
perdu 5 imps. La variation ingénieuse dans l’enchère de Nick n’était 
pas sans risque. Son partenaire aurait pu avoir Vxx à Coeurs et ils 
auraient ainsi facilement pu manquer un contrat facile de 3SA. La 
qualité d’un grand joueur n’est pas uniquement dans le jeu de la 
carte mais aussi dans le sens critique qu’il apporte aux variations 
d’enchères. Nick me dit plus tard que si Vincent avait annoncé 3 
piques,	il	était	prêt	à	le	soutenir	à	4	piques,	jouant	un	fit	« mini-
moysean »	de	4-2	en	atout!

La main complète:

  Peckett
  N x x x
       M A R x x  
       L x x x 
       K V x
L’Ecuyer   Demuy
N  A x x   N  R D x
M  D x   M  x x x
L  A D x x    L  R Vx x
K  D 10 x x x   K  A x x
  Retek
  N V x x x 
        M 10 x x x 
        L x x 
        K R x x 

2011 CNTC  Médaillés de Bronze: Vince Demuy, Ron Zam-
bonini, Daniel Korbel, Nic L’Écuyer, Darren Wolpert, David 
Grainger
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troisième position. Non vulnérable et en arrière dans un match IMP, 
j’aurais peut-être ouvert 2M. Si j’avais eu une carte de pique de plus 
j’aurais ouvert 1Met passé la réponse de 1N du partenaire. Pique est 
la couleur maîtresse, et il vaut mieux être un peu prudent lorsque 
vous ne l’avez pas.

Chère Sylvia,
 
Dans un récent match par quatre mon partenaire et moi avons eu 
cette séquence:

Moi Adv Part Adv
1SA passe  2K passe
2M      passe         4SA passe
passe        passe

J’ai passé car je croyais que l’enchère était quantitative. Il voulait 
demander les as et il insistait que 4SA était une demande d’as. 
Qu’en pensez-vous?

Janice	Carpenter			Toronto,	ONT.

Chère Janice
À une certaine époque, nos ancètres ont décidé que ces enchères 
étaient toutes quantitatives.

1SA    passe   4SA 1SA passe 2K     passe
   2x   passe    4SA 

(les deux prochaines séquences présument que l’on joue les 
transferts)

1SA    passe 2L passe       1SA    passe    2M passe
2M   passe   4SA 2N   passe 4SA

Dans ces séquences d’enchères, jouer autre chose que quantitatif 
pourrait déranger les conventions établies. Nous ne voulons pas 
cela. À vos débuts dans le bridge, vous pouvez choisir de jouer 4K 
comme étant toujours la convention Gerber (toujours demande 
d’as). C’est bien de pouvoir demander les as et si vous jouez 
TOUJOURS GERBER, vous savez toujours si c’est Gerber ou non 
parce que c”est TOUJOURS GERBER.

Je crois que TOUJOURS GERBER est une convention simple et utile.

par Sylvia Caley

Chère Sylvia ,

Plusieurs de mes partenaires aiment ouvrir faible en troisième 
position. Je ne sais jamais jusqu’à quel niveau annoncer et nous 
sommes souvent trop haut. Voici un exemple de ce qui arrive 
parfois:

Ma main Main du partenaire
N R D 10 x N x x
M x x M A Rx x x 
L A x x L D x x
K D x x x K V x x

Les enchères sont:
    
Moi Adv Part Adv
passe passe 1M passe
1N      passe         1SA        passe
2SA passe passe passe

Nous avons chuté d’une levée à 2SA et mon partenaire m’a dit que 
j’aurais dû passer 1SA.
Nous jouons que l’ouverture de 1SA indique 16 à 18 points 
d’honneurs, donc je pensais que c’était une erreur de passer 1SA. 
Qu’en penses-tu?
Sarah	Thomas			Montréal,	Québec

   
Chère Sarah
J’aime avoir certaines ententes sur l’ouverture en troisième position.

1) Si un joueur ouvre en troisième et passe ensuite la réponse de 
son partenaire, il/elle pourrait ne pas avoir une vraie ouverture.
 
2) Inversement si un joueur ouvre en troisième et prend ensuite une 
seconde enchère, il/elle a une vraie ouverture.

3) Une ouverture en troisième de 2L, 2M ou 2N peut être faite avec 
une couleur cinquième.

Avec la main de votre partenaire, j’aurais probablement passé en 
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Chère Sylvia,

Dans un récent KO par catégorie avec tous non vulnérable, les 
adversaires ouvrent de 1K et mon partenaire annonce une 
surenchère de 3M avec 

 N K x
 M K J 9 8 x x x
 L x x x
 K x

Cela a été contré et a chuté pour 800. Mon partenaire pense 
qu’il a fait une enchère normale et qu’il a été tout simplement 
malchanceux. Qu’en pensez-vous?

Amy Albright   Tickel Cove, Terre-Neuve

Chère Amy,

Plusieurs joueurs ne réalisent pas la différence entre une ouverture 
à barrage et une enchère compétitive de barrage. Si vous ouvrez un 
barrage, les adversaires n’ont encore échangé aucune information. 
Ils ne peuvent peut-être pas vous contrer pour pénalité, même si ce 
serait leur meilleur résultat. Une enchère compétitive de barrage, 
c’est très différent. Les adversaires ont déjà échangé de l’information 
et savent presque toujours s’il faut vous contrer pour pénalité. Une 
enchère compétitive de barrage devrait toujours avoir une solide 
source de levées (i.e. une excellente couleur).

Il y a toujours l’option de la surenchère au niveau de 1!

1-800-463-9815
Fax: 905-726-1504  

bridge@vinceoddy.com

www.vinceoddy.com

Suite de la page précédente
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ANNONCEZ VOS COULEURS
1. Lorsque vous avez du support pour votre partenaire

par Neil Kimelman

Cet article est le second d’une série portant sur les lignes directrices 
pour annoncer vos couleurs dans plusieurs situations courantes.

I. ii) Lorsque vous avez deux couleurs et un soutien pour votre 
partenaire

Un principe d’enchère important est de tenter de montrer où sont 
vos valeurs. Quelquefois, vous avez à choisir entre des couleurs à 
annoncer. Par exemple, avec NR98 MR3 L9872 KARV2, l’ouverture 
de 1K est supérieure à 1L. Pour l’attaque, votre partenaire 
accordera une plus grande valeur aux honneurs dans vos couleurs. 
En défense, il va souvent entamer la couleur de votre ouverture.

Le même principe s’applique lorsque vous répondez. Voici une main 
récente que j’ai eue, qui est un bon exemple de ce qui devrait être 
fait. Aux IMPS j’avais N10 MDV10 LARD2 K108753. Les enchères ont 
débuté ainsi :

Ouest       Nord  Est    Sud
 -        1M  1N             ? 

Je voulais montrer à mon partenaire où était ma force pour qu’il 
puisse bien évaluer sa main; j’ai donc annoncé 2L. La donne 
complète est :

  N  A 6
        M  A R 9 7 4 3 2
        L  V10 8
        K  4
N  5 4 3 2   N  R D V 9 8 7
M 6 5   M  8
L  9 7 6   L  5 4 3
K  R V 9 6   K  A D 2
  N 10 
        M D V 10 
        L A R D 2 
        K 10 8 7 5 3

La séquence a continué ainsi :

Ouest Nord Est Sud
 - 1M 1N             2L
Passe 2M Passe 3N1

Passe 4SA Passe 5K
Passe 5L2 Passe 5SA3

Passe 6M Tous passe

1  Splinter
2  Partenaire, as-tu la Dame M
3  Oui, et le Roi L

Si j’avais répondu 2K mon partenaire aurait tout simplement fermé 

les enchères à 4M .

Voici un dernier exemple de ce principe, survenu lors du 
Championnat canadien de bridge 2011 qui a eu lieu à Regina. Dans 
notre match quart de finale contre l’équipe Zambonini, en nord je 
détenais N109653 MV65 LD5 KAR7. Les enchères ont débuté ainsi :

Ouest Nord Est Sud
Passe Passe Passe 1M  
Passe ?

Je pouvais évaluer cette main comme étant un limite ou non. Étant 
vulnérable avec 10 PH et une valeur de coupe, j’ai décidé que c’était 
trop bon pour un simple support. Maintenant que cette décision 
était prise, j’avais deux choix pour indiquer un limite :

1) Annoncer 1N et ensuite 3M.
2) Annoncer 2K, qui montre 10-11 PH et des valeurs à trèfle.

J’ai choisi l’option deux. Pour moi c’est plus descriptif. Elle montre 
où sont vos honneurs. Une autre façon de voir les choses est que 
vous voulez que votre partenaire sache que KDxx sont des bonnes 
cartes et que NDxx ne le sont pas. La donne complète est : 

       N 10 9 6 5 3 
       M V 6 5  
       L D 5 
       K A R 7
N  R D 8 7   N  V 2
M  9 4   M  D 2
L  R 9 8 6 2   L  V 10 7 4
K  5 4   K  V 9 8 6 3
         N A 4 
        M A R 10 8 7 3 
        L A 3 
        K D 10 2

Mon partenaire nous a conduit au chelem qui était sous la norme, 
mais qui s’est réalisé grâce à une position favorable des cartes 
adverses. Néanmoins, si le partenaire avait NA MAR10873 LA3 
KD1042 ce serait un bon chelem, qui ne pourrait pas être atteint 
avec une réponse initiale de 1N.

Leçons à retenir

1) Cherchez toujours les occasions d’annoncer la ou les 
couleurs où se trouvent vos valeurs.

2) Le corollaire à ce premier conseil est que, lorsque votre 
partenaire annonce une couleur c’est une bonne indication 
qu’il possède des honneurs dans cette couleur, mais il n’y a 
pas de garantie. Gardez l’esprit ouvert.
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par Michael Yuen

L’unité 430 de Vancouver a tenu, le samedi 14 mai dernier, un tournoi 
Suisse	de	deux	séances.	C’était	pour	aider	financièrement	des	
joueurs locaux qui participeront aux championnats canadiens tenus 
cette année à Regina, Saskatchewan. En plus du jeu amical, nous 
avons eu droit entre les sessions à un lunch pizza. Tout le monde s’est 
bien amusé.

L’évènement a été remporté par Julie Smith, Susan Peters, Bryan 
Maksymetz and Rock Shi Yan. Clay Connelly en Sud, jouant avec Ann 
Scott en Nord, a particulièrement bien joué la donne suivante.

Donne 7,
Donneur Sud,
Nord-Sud vulnérable

  N  R V 3
        M  10 7 6
        L  V 4
        K  R 6 5 4 2

  N A 10 9 8 
        M A D V 2 
        L R 8 
        K D 7 3

Le contrat était de 3SA par Clay en Sud. L’entame a été du 10 de 
carreau, valet, dame, gagné par le roi. Voyant qu’il avait besoin de 
8 levées supplémentaires, Clay a commencé en plaçant les cartes 
importantes là où elles devaient être pour qu’il réussisse son con-
trat. Il avait besoin d’entrées dans la main de Nord, alors il a placé la 
dame de pique en Ouest. Puisqu’il était également nécessaire que 
l’impasse à cœur fonctionne, il a placé le roi de cœur en Est.

À la deuxième levée, il joue le 10 de pique; lorsque l’adversaire de 
gauche suit avec le quatre, il joue le valet et Est le 2. Il suit du dix de 
cœur du mort, trois, deux et quatre. Le sept de cœur, roi, as et le cinq. 
Le	déclarant	continue	avec	le	neuf	de	pique	qu’il	laisse	filer	lorsqu’Est	
ne couvre pas. Huit de pique, dame, roi et six. Clay a fait 9 levées 
pour +600.

Voici la donne complète :

Donneur: Sud
Vul: Ann
  N  R V 3
        M  10 7 6
        L  V 4
        K  R 6 5 4 2
N  D 5 4   N  7 6 2
M 9 5 2   M  R 8 3
L  A 10 9 8 5 3   L  D 7 2
K  A V 9    K  10 8 
  N A 10 9 8 
        M A D V 2 
        L R 8 
        K D 7 3
 
À l’autre table, l’entame a aussi été un carreau, remporté par le roi. À 
la deuxième levée, le déclarant a essayé de voler une levée de trèfle; 
Larry	Pocock,	en	Ouest,	n’était	pas	pour	suivre	la	règle	« le	second	
joue	petit »,	il	a	joué	l’As.	Puis	il	a	encaissé	tous	ses	carreaux	et	fait	
chuter le contrat de deux levées pour +200

Le bon jeu de Clay lui a permis de remporter 13 imps.

NOUVEAU SITE INTERNET
Inscrivez	dans	vos	favoris:	www.bridgefinesse.com/Chart.	Tapez	
votre nom (ou celui d’un joueur de bridge) et vous obtiendrez des 
liens vers des photos de cette personne, en provenance de tous 
mes albums photos. De plus, l’historique des points de maître de 
ce joueur dans les parties de paires en Floride - District 9 (NABC, 
régionaux, unités, clubs) – le tout dans un graphique pointes de 
tarte. Et beaucoup d’autres choses à venir.

Ce site internet est véritablement un travail en cours. Si vous avez 
des idées, des suggestions ou des commentaires concernant le site, 
s.v.p. me les envoyer directement à: jay3@ospreypartners.com.

De	Jonathan	Steinberg

   NOUVELLES

NOUVEAU PDG DE L’ACBL 
L’American Contract Bridge League a annoncé qu’après huit mois 
de recherche, son Conseil d’administration avait nommé M. Robert 
Hartman comme nouveau Président-Directeur général de l’ACBL, 
débutant le 7 novembre. Hartman remplacera Jay Baum, qui a an-
noncé son départ à la retraite plus tôt cette année, après 10 années 
comme PDG.

L’APP FIND A CLUB POUR L’ACBL
L’app gratuit “ACBL Mobile” Find a Club est maintenant actif et 
disponible pour téléchargement à partir du App Store d’iTunes, si 
vous avez un des appareils suivants : iPhone, iPod touch et iPad. Si 
vous possédez un de ces appareils, rendez vous simplement au App 
Store,	effectuez	une	recherche	pour	« ACBL »	et	téléchargez	l’app	
« ACBL	Mobile ».

CAMPAGNE DE FINANCEMENT DU PRINTEMPS
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BRIDGE MIX

Paul Holtham

Fast-paced fiction — crazy, funny and
full of great bridge.
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Planning the Play 
CD-ROM
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The ABTA award-winning book now avail-
able as interactive software.
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Precision
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form for the first time.
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ÉVÉNEMENTS SPÉCIAUX ET ÉCHÉANCIERS 2011

2011
Septembre  Mois du Fonds International
Septembre  Sessions de qualification dans les clubs pour le COPC (4$/table)
Septembre  Sessions de qualification dans les clubs pour le CNTC (4$/table)
Sept. 4 – 9  Beijing, Chine - Tournoi Élite féminin

Octobre  Sessions de qualification dans les clubs pour le COPC (4$/table)
Octobre  Sessions de qualification dans les clubs pour le CNTC (4$/table)
Oct. 15 - 29  Bermuda Bowl/Venice Cup/D’Orsi Seniors Cup - Eindhoven, Hollande
Oct. 19  (Mer. soir) Paires libres du Fonds Canadien pour les Olympiades (8,35$/table)
Oct. 27  (Jeu. soir) Tournoi Erin Berry M-NM (6$/table)

Novembre  Sessions de qualification dans les clubs pour le COPC (4$/table)
Novembre  Sessions de qualification dans les clubs pour le CNTC (4$/table)
Nov. 28  (Lun. soir) Paires libres Tournoi de Charité de l’ACBL #2 (6,35$/table)

Décembre  Sessions de qualification dans les clubs pour le COPC (4$/table)
Décembre  Sessions de qualification dans les clubs pour le CNTC (4$/table)

2012
Jan. 1 - 16  Sessions de qualification dans les clubs pour le CNTC (4$/table)
Jan. 24 – 29  Tournoi régional du Fonds International de la FCB
  Delta Toronto East, Toronto, ON
Jan. 28  (Sam. pm) Paires libres du Tournoi Fonds International 

  de l’ACBL #1 (8,35$/table)

Février  Mois du Fonds Junior
Fév. 20 - 26  FCB STaC - Ouvert à tous les clubs canadiens (9$/table)

Mars 1er   Date limite d’enregistrement pour la finale nationale du 
  CNTC-A, CNT-B, CNTC-C et CWTC

Mars 6  (Mar. soir) Paires libres du Fonds Canadien pour les Olympiades (8,35$/table)
Mars 21  (Mer. soir) Paires libres Tournoi de Charité de l’ACBL #1 (6,35$/table)
Mars 30  Date limite pour la modification des membres des équipes & pour 

  soumettre les pré-alertes

Avril  Mois du Fonds Caritatif
Avril 10  Date limite pour les demandes de subventions au Fonds 

  Commémoratif Erin Berry
Avril 23  (Lun. soir) Tournoi Helen Shields M-NM (6$/table)
Avril 28 – Mai 5  Championnats Canadiens de Bridge – Hôtel Sheraton Aéroport, Montréal, QC

Mai 5  (Sam. am) Assemblée générale annuelle des membres de la FCB – Montréal, QC
Mai 10  (Jeu. pm.) Paires libres du Tournoi Fonds International de 

  l’ACBL #2 ($8,35/table)

Juillet 13  (Ven. soir) Paires libres du Tournoi Fonds International de 
  l’ACBL #3 ($8,35/table)

Calendrier des 
événements de la 
Fédération canadienne 
de Bridge, en date 
d’AVRIL 2012. Pour plus 
d’informations, voir 
notre site internet, au

cbf.ca


